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Moderno aditivo monofuncional de alto rendimiento para estabilizar la viscosidad de los aceites de 
motor. Ofrece una protección excepcional contra las pérdidas mecánicas y, por lo tanto, permanentes 
de cizallamiento del aceite bajo condiciones extremas de funcionamiento y es eficaz contra el adelga-
zamiento de los aceites de motor debido a los arranques en frío frecuentes.

PROPIEDADES:

·  Estabiliza la pérdida de viscosidad.
·  Lubricación óptima en todas las condiciones de funcionamiento.
·  Totalmente compatible con aceites minerales y sintéticos.
·  Reduce el ruido del motor.
·  Presión de aceite óptima en todas las condiciones de funcionamiento.
·  Reduce el consumo de aceite.
·  Mejora el sellado móvil entre pistón y cilindro, reduciendo el desgaste.

Modern, mono-functional high-performance additive for stabilizing the viscosity of motor oils. Offers 
outstanding protection against mechanical and therefore permanent shear losses to the oil under extre-
me running conditions and is effective against the thinning of motor oils due to frequent cold starts.

PROPERTIES:

·  Stabilizes loss of viscosity.
·  Optimum lubrication under all operating conditions.
·  Fully compatible with mineral and synthetic oils.
·  Reduces engine noise.
·  Optimum oil pressure under all operating conditions.
·  Reduces oil consumption.
·  Improves the movable seal between piston and cylinder - reduces wear.

Additif moderne monofonctionnel à haute performance pour stabiliser la viscosité des huiles moteur. 
Offre une protection exceptionnelle contre les pertes mécaniques, et donc permanentes, de cisaille-
ment de l'huile dans des conditions de fonctionnement extrêmes et est efficace contre l'amincissement 
des huiles moteur dû aux démarrages à froid fréquents.

CARACTÉRISTIQUES:

·  Stabilise la perte de viscosité.
·  Lubrification optimale dans toutes les conditions de fonctionnement.
·  Entièrement compatible avec les huiles minérales et synthétiques.
·  Réduit le bruit du moteur.
·  Pression d'huile optimale dans toutes les conditions de fonctionnement.
·  Réduit la consommation d'huile.
·  Améliore l'étanchéité mobile entre piston et cylindre, réduisant l'usure.
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Additivo moderno monofunzionale ad alte prestazioni per stabilizzare la viscosità degli oli motore. Offre 
una protezione eccezionale contro le perdite meccaniche, e quindi permanenti, di taglio dell'olio in 
condizioni di funzionamento estreme ed è efficace contro l'assottigliamento degli oli motore dovuto a 
frequenti avviamenti a freddo.

CARATTERISTICHE:

·  Stabilizza la perdita di viscosità.
·  Lubrificazione ottimale in tutte le condizioni di funzionamento.
·  Compatibile completamente con oli minerali e sintetici.
·  Riduce il rumore del motore.
·  Pressione dell'olio ottimale in tutte le condizioni di funzionamento.
·  Riduce il consumo di olio.
·  Migliora la tenuta mobile tra pistone e cilindro, riducendo l'usura.

Aditivo moderno monofuncional de alto desempenho para estabilizar a viscosidade dos óleos de 
motor. Oferece uma proteção excepcional contra as perdas mecânicas e, portanto, permanentes de 
cisalhamento do óleo sob condições extremas de funcionamento e é eficaz contra o afinamento dos 
óleos de motor devido aos frequentes arranques a frio.

CARACTERÍSTICAS:

·  Estabiliza a perda de viscosidade.
·  Lubrificação ótima em todas as condições de funcionamento.
·  Totalmente compatível com óleos minerais e sintéticos.
·  Reduz o ruído do motor.
·  Pressão de óleo ótima em todas as condições de funcionamento.
·  Reduz o consumo de óleo.
·  Melhora o vedamento móvel entre pistão e cilindro, reduzindo o desgaste.

Современное монофункциональное высокоэффективное добавочное средство для стабилизации 
вязкости моторных масел. Обеспечивает исключительную защиту от механических и, 
следовательно, постоянных потерь сдвига масла в условиях экстремальной эксплуатации и 
эффективно борется с разжижением моторных масел из-за частых холодных пусков.

ХАРАКТЕРИСТИКИ:

·  Стабилизирует потерю вязкости.
·  Оптимальная смазка во всех условиях эксплуатации.
·  Полностью совместим с минеральными и синтетическими маслами.
·  Снижает уровень шума двигателя.
·  Оптимальное давление масла во всех условиях эксплуатации.
·  Снижает расход масла.
·  Улучшает подвижное уплотнение между поршнем и цилиндром, снижая износ.
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PROPIEDADES  TÉCNICAS / TECHNICAL PROPERTIES  / PROPRIÉTÉS TECHNIQUES /
PROPRIETA' TECNICHE / PROPRIEDADES TÉCNICAS / ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

FORM

APPEARANCE

DENSITY AT 20ºC (g/cm3)

VISCOSITY AT 40ºC (mm2/s)

ODOR

FLASH POINT (ºC)

POUR POINT (ºC)

Liquid

orange clear

0,89

299,6

characteristic

120

-15

APLICACIÓN / APLICATION / APPLICATION / APPLICAZIONE / APLICAÇÃO / ПРИМЕНЕНИЕ

El contenido de la lata (300 ml) es suficiente para 5 litros de aceite de motor. Después de agregarlo al 
aceite del motor, permita que el motor se caliente. El producto se puede agregar en cualquier momento.

Can contents (300 ml) are sufficient for 5 liters of motor oil. After adding to the motor oil, allow the engine 
to run warm. The product can be added at any time.

Le contenu de la boîte (300 ml) est suffisant pour 5 litres d'huile moteur. Après l'avoir ajouté à l'huile 
moteur, laissez le moteur chauffer. Le produit peut être ajouté à tout moment.

Il contenuto della lattina (300 ml) è sufficiente per 5 litri di olio motore. Dopo averlo aggiunto all'olio 
motore, lascia che il motore si scaldi. Il prodotto può essere aggiunto in qualsiasi momento.

O conteúdo da lata (300 ml) é suficiente para 5 litros de óleo de motor. Após adicioná-lo ao óleo do 
motor, permita que o motor aqueça. O produto pode ser adicionado a qualquer momento.

Содержимое банки (300 мл) достаточно для 5 литров моторного масла. После добавления его в 
моторное масло дайте двигателю прогреться. Продукт можно добавлять в любое время.

DIN 51757

ASTM D-7042

DIN ISO 2592

DIN ISO 3016

TMX SS300
oil performance
improver



4/4
sash@lubricantes-sash.com
+34 961 464 843 / 961 423 233
www.lubricantes-sash.com

updated:
09/07/2024

La información mostrada se basa en los datos de producción actuales y puede variar dentro de las tolerancias dadas. El Rango 
de temperatura se da como una guía general. La información y los datos pueden ser modificados sin previo aviso. Esta informa-
ción sustituye a las ediciones anteriores. 

The information above is based on current production data and can vary within given tolerances. Temperature range is given as 
a guideline only. Information and data can be changed without previous notification. This information replaces prior editions.

L’information fournie se base sur les données de production actuelles et peut varier dans les limites de tolérance indiquées. 
L’amplitude de température est donnée à simple titre indicatif. L’information et les données peuvent être modifiées sans préavis. 
Cette information substitue les éditions antérieures. 

Die angegebenen Informationen basieren auf aktuellen Produktionsdaten und können innerhalb vorgegebener Toleranzen 
variieren.  Der Temperaturbereich ist als allgemeine Richtlinie gegeben. Die Informationen und Daten können ohne vorherige 
Benachrichtigung geändert werden. Diese Informationen ersetzen ältere Ausgaben. 

Le informazioni fornite si basano sui dati di produzione attuali e possono variare entro le tolleranze date. L’Intervallo di temperatura 
rappresenta una guida generale. Le informazioni e i dati possono essere modificati senza preavviso. Le presenti informazioni 
sostituiscono le edizioni precedenti. 

A informação mostrada baseia-se nos dados de produção atuais e pode variar dentro das tolerâncias dadas. O intervalo de 
temperatura dá-se como um guia geral. A informação e os dados podem ser modificados sem aviso prévio. Esta informação 
substitui as edições anteriores.

Приведенная выше информация основана на текущих данных о производстве и может варьироваться в пределах заданных 
параметров. Температурный диапазон задается только в качестве ориентира. Информация и данные могут быть изменены 
без предварительного уведомления. Эта информация заменяет предыдущие издания.

Las fichas de Seguridad están disponibles bajo petición y deberían ser consultadas para tener una información más apropiada.  
La compañía no será responsable de los daños causados por el mal uso, o en caso de que no se adopten las precauciones especificadas.

Security data sheet are available upon request and should be consulted for more appropriate information. The company shall not 
be liable for any damages caused by misuse, or if precautions are not taken.

Les fiches de sécurité sont disponibles sur demande dans le but de fournir une information actualisée. La société ne pourra être 
tenue responsable des dégâts causés par une mauvaise utilisation du produit ainsi qu’en cas de non respect des précautions 
spécifiées.

Das Sicherheitsdatenblatt ist auf Anfrage erhältlich und sollte für angemessenere Informationen konsultiert werden. Das Unterneh-
men haftet nicht für Schäden die durch Missbrauch entstehen, oder wenn entsprechende Vorsichtsmaßnahmen 
nicht getroffen werden.

Le schede di sicurezza sono disponibili su richiesta e dovranno essere consultate per disporre di informazioni più adeguate. La 
società non è responsabile di eventuali danni provocati dall’uso errato o nei casi in cui non si adottino le precauzioni specificate.

As Fichas de Segurança estão disponíveis sob pedido e deveriam ser consultadas para se ter uma informação mais apropriada. 
A nossa empresa não se responsabiliza pelos danos causados por má utilização dos produtos ou quando não se adotem as 
precauções especificadas.

Паспорт безопасности предоставляется по запросу. За дополнительной информацией необходимо обратиться за 
консультацией. Компания не несет ответственности за любой ущерб, вызванный неправильным использованием, или в 
случае, если не были приняты меры предосторожности.

SEGURIDAD E HIGIENE / SAFETY & HEALTH / SÉCURITÉ ET HYGIÈNE / SICHERHEIT UND HYGIENE /
SICUREZZA E IGIENE / SEGURANÇA E HIGIENE /  БЕЗОПАСНОСТЬ И ГИГИЕНА
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